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d den ngay_30 thang 4, ngdél Vlet 6 hai pgoai khong kh01 dau budn
nhp aén nhung ndm dai aa qua,, chung ta phai xa chch que hdbng,,dg
nddc. Ngay 30.4 ném nay, chung ta cang dau xot hdn khl nghi” den
th&n nQan, be ban da 12 nam r01, van con b1 giam gld trong cac

t;al cai tao, Nhln lai doan duéng da qua, HGDTNCTVN chung t01 xin
gdi dén ,qui &n nhan va h01 v1en ldl cém ta chan thanh vé’ sy tlch,
cde hidng Ung va nhlet tam qlup dd de H61,co thé tlén daén muc, dich
t81 hfu 1la sd phong thlch gac TQ Nhan Chinh Tri Vi et Nam, giup cho
ho cdhg nhd cac tu nhin da dﬂﬁc tra td do, cung v 1 gla dlnh len
dﬂong di cu hoaqhdoan tu vdi than nhén tal Hoa-Ky va cac quoc gia
tﬂ do khdc trén the qidi.

H61 chu g £di, cu ng xin le& dn cac han vat chlnh tr1 My, cac vi
din bleu, nghl 51 tal ldBng vién Qudc H61 Hoa-Ky, cac cd quan
truyen thén VletyMy da* can thlep khang ngﬁng trong v1ec¢phong
thich T4, Nhan chihh Tri, dong thdl pno bién sau r8ng nhung ad kién
va tin t&c lién quan dén TU Nhdn Chihh Tr1 Vlet Nam.

V61 mot so nhan sd han hep, phuidng tlen tai chanh ngheo nan, H01 W
chlvtronq cay vao ‘sd’ tan“tah t3n ldc, "13m v1ec khong quan ql qlac,
khghg thu laozgua Ban Chap Hanh va H01 ﬂang Quan,Trl cung cac than
hdu,xa gan sgn sang tl P tay hoac dqng gop Y klen. Moi v1ac khan”
thi&t can phal lam, Fhung 8i 4a° c6 qang 13m h8t sdc minh. Moi

thuan 3di vé& phia chlnh phu Hoa-Ky cung nhd cdc nidc td do tren

thé Qlél, c L'mg to:. da dat duddc. Gid ;laTy trd ngal dyy nhat va, -

A

g 10n,nhat la phl% Vlét Nam. _Ho da khong chid ghao luan van,de
phong hlch Tu Nh&) Chlnh Tg& con aan bi glam glu ho da tJ-chél
khong cap c leu khan xuét canh cho cac cdu ta nhan va dgia dinh
dddc rdl khpi Vlet Nam mac du” Hoa-Ky cung nhd mot s8 nudc td do
sdX sang tiep nhan.

Du ,cong tac con gag nhiéu kho khdn,_ trd ngai, HGDTNCTVN van cuchg,
u{et vidt,moi thu thdch dat ¢ho ky dddc mic tiéu cu01 cung la_ cac
ta nhan chlnh kri Vlet Nam phal dddc phong thlch de sum hop cung vd
con_th&n yéu cug ho va cing v8i ¢ C cdu tu nhan va gia dinh 1én

didng dinh cd @ Hoa-Ky hoac cdc quéc gia td do khac.

Chung t01 x1n minh xac lai mot lan nda, sd dl H01'da gat ha1 thanh
cong moE phan nao la nha vao sﬂ thh ggb dﬁg h3d* doqg gop phdong
tggn qua di vi, 4n nhan va h01 vién cung nhﬂ sG yem trd tinh than
cua cac_9101 ch&c chinh trl, ngoal giao va quoc h01 Hoa-Ky trong
sudt thdi gian qua.

!
H01 Gia Dlnh Ta uhan Chinh, Tri Vi€t Nam thanh that fri an tat caA
qul v1 va mong moi dddc tlep tuc‘nhanxdddc nhiéya khich le, ung ho
hgp ndd trong tddng lai d& H01 co th@ hoan thanh nhlem vu mot cach
tat dep.

HGDTNCTVN



OPEN LETTER

To all Vietnamese living abroad, April 30th is a sad reminder of our
forced exile from our._¢country. In 1987, this infamous date also
marks the twelfth anniversary of the imprisonment of our beloved
relatives in the so-called "reeducation camps". The Families of
Vietnamese Political Prisoners Association has been striving to
obtain the release of all Vietnamese political prisoners and their
reunification with their families in the United States and in other
free-world countries. The Association particularly appreciates the
active and unwavering support and assistance it has received from
its benefactors and members without which its efforts could not
have been sustained.

The Association would also take this opportunity to convey

its deep gratitude to the U.S. administration, senators and
congressmen from both the Conservative and Democratic parties, and
U.S. and overseas-Vietnamese news services and agencies for their
unrelenting demand for the release of Vietnamese political prisoners.
They not znly have helped kept the issue of the political prisoners
alive, but have also propagated news and details regarding the
political prisoners.

The Association has greatly benefitted from the unselfish sacrifice
of its Board members to supplement its limited financial resources
and facilities. With the assistance of our friends and benefactors,
the Association has met with great success in obtaining from the
U.S. Government and other countries in the world their support for
the release of the political prisoners. The remaining obstacle to
the freedom of the political prisoners is the inflexible attitude
of the Vietnamese authorities. Not only has the Government in Hanoi
refused to negotiate the release of the political prisoners, it has
also denied exit visas to ex-political prisoners and their close
families even if the latter have been accepted for resettlement by
the U.S. and other countries.

In spite of this formidable obstacle, the Association will persist

in its ultimate goal which is the release of all Vietnamese political
prisoners and their reunification with their families in the U.S.

and other free-world countries. In this endeavor, the Association
sincerely hopes to continue receiving the strong support from friends
and benefactors without which our accomplishment to date would not
have been possible. Their continued strong backing would provide
the Association a renewed sense of hope in its efforts to reunite

the political prisoners with their families.

Families of Vietnamese Political
Prisoners Association



BAI TUGNG TRINH HOAT BONG

-

/
HGDTNCTVN chinh thuc thanh lap vao nam 1984, nhung thdc su da bat
dau hoat dong td ndm 1977 do mot nhdém phu nd co thidn nhdn’13 nhifng
T3 Nhan Chinh Tri da hoac dang con bl giam glu trong nhKng nha tu,
dudc menh danh 13 cdc "Tral cai Tao tai Vlet Nam.

Luc dau nhom nay hoat dong v01 muc dlch tupng tro cho nhdng gia dlnh
cé than nhan bi giam glu’ chla xe? nhung ndi lo, 4u cung nhd trag dei
tin tuc v3d an ui tlnh than nhung gla dinh thleu may, mdn nay nhu »
ngddl ddng cdnh ngo. Nhom cung lien lac vdi cdc cd guan quoc té
chuyen can thlep’dOl quyen tu do cho T Nhan Chlnh Tri, ké&u gol ho
van\dong va ldua Y céng luan ve v1ec Cong San con dang giam gl@
ngudl ma khéng xet xi trai v8i ban hién chddng Nhan Quyen ma ho da
k¥ kat.

Cho dén khi chihh thifc thanh lap, HAi d3 dé ra cac muc tiéu nhu sau

1. TlCh cuc van dong cho TNCTVN som dddc phopg thlch va doan ty vol
gia dinh va duoc dinh cu & Hoa Ky cung nhd bat < quoc gia nao khdc
trong Thé Gidi' T Do.

2. Keu g01 céng luan, lam cho cong luan chi y den nh&hg bat cong,
khd nhuc ma TNCTVN phal chiu dung £ sau 1975 d& cac cd quan qudc
té khuyen cad CS vé su vi pham nhdn quyen cda ho.

3. Tlep tay v01 than nhan, gla dlnh TNCTVN tim cac dﬁ kien thlch
ung dd" giup ha hoi du tieu chuin nhap cdnh hoac doan ty vbi than
nhan.

Tinh dén nay, HO1 da'dat dddc mot s6” thanh qua nhd sau

J/

1. Boi le Cong Luan -- Trong cac cuoc tlep xuc hoac lién lac vol
cac cd quan quéc te vé Tu Chlnh Tri, vé nhan quyen, H01 1udn ludn
néu lén thdc t&’ cda TNCTVN va kéu gqi su can thlep dé” TNCTVN dudc
phong thich.

H01 van thuong xuyen llen lac tham kh3o vdl cac glol hdu trach tai
Qu8c H01, tai van phong dab trach chddng trinh ti nan thuoc BG
Ngoal Glao, H01 cuing da ddbc mdi dén cac ndl tren aa* dong gop

¥ kleq khi co phél doan di hop vdl Chlnh Phu viet Nam, hdn nifa HSL
con duoc thong bdo diédn tiéh cdc budi hop nay khi qui’ vi dd trd vé.

Song song Vgl nhung cong t4c trén, H01 da danh nhiéu thdi glan de”
llen _lac v3i cdc vi ddn cif My, Xin tlep tay Vi cac vi Dan Bi&d
d3 b sang kién viet thu cho chlnh quyen cong san Vlet Nam dBl
phéng thich nhdng td nhan gla yeu, benh hoan va nhung vi lanh dao
tinh than, bi&ng cdch k§ tén vdo thd ddi hoi ni Y.

Hang nam ngoal nhung hoat dong thdong xuyen, nhan ngay 30 4, Ho1 cung
len tleng keu goi dé’ khoi day sy chy i cda cong luan vé van de TNCTVN
hlen van con bl glam gid. Bac biét nam nay, nhan dlp ddanh d3u 12 nam
co“g san cnlem Mlen Nam Vlet Nam



A REPORT OF ACTIVITIES

- -

Although it has been in operation since 1977, the Families of
Vietnamese Political Prisoners Association was officially created
only in early 1984 by a group of women whose relatives are being
imprisoned in the so-called "political reeducation camps" in Vietnam.

At the beginning, the Association functions almost exclusively as a
mutual support group to share information as well as concerns about
the political prisoners. It also got in touch with various
international organizations to request their intervention on behalf
of the political prisoners. Through these organizations, the
Association also endeavors to inform world opinion that the
authorities in Vietnam are holding political prisoners without trial
in spite of the fact that Vietnam has ratified the Human Rights
Declaration.

The Association has set as its main objectives:

1. Actively work toward the release of Vietnamese political
prisoners and their reunification with their families in the United
States or any other country in the free world;

2. Inform public opinion worldwide about the injustice and
maltreatment suffered by the political prisoners since 1975 and ask
for the intervention of international organizations about this
humanitarian issue; and

3. Assist relatives and families of the political prisoners in
their efforts to prepare the documentation required for the
resettlement of their loved ones.

The Association has achieved a number of significant results.

i). With respect to international public opinion, the Association
has maintained close contact with international agencies dealing
with political prisoners, informing them of the situation of
Vietnamese political prisoners and requesting their assistance for
the release of the latter. The Association also kept tight relations
with the U.S. Congress and the Bureau of Refugee Programs at the
State Department and has had discussions with U.S. Government
officials before and after their various missions to Vietnam. For
example, Mr. Robert L. Funseth, Senior Deputy Assistant Secretary,
Bureau for Refugee Programs, was among the delegation to Geneva

to reaffirm President Reagan's proposal to Vietnam to resettle
re-education camp inmates and Amerasian children. As well, the
Association has kept in touch with individual U.S. Congressmen and
Senators and have been instrumental through petitions in having them
write to the Vietnamese authorities on behalf of political prisoners
who were of an advanced age, seriously sick or were cultural leaders.




Ngay 26.4.87, H01 da 1én tleng trdgc bu01 hop cua Llen H01 vung
Hoa Thinh Bon, keu goi sy phol hop hoat dong chung cUa cac HOi
Poan trong Cong Bong VN ta1 H&i Ngoal, nhat 13 tai Hoa Ky, tao
thanh tiéng vang rong 18n trong v1ec ddi hdi VN phong thich TNCTVN.

Vgay 30.4.87, H01 da to chuc buol tlep tan tai Tru éB Quoc Hol,
de* n61 lén nguyen vong cda TNCTVN va gla dihh ho sau 12 nam Chlu
nhleu dau khd"T Quan khach tham dd : Phla VN gom cd dai dlen cac
H01 Boan Vung Hoa Thinh Bon va céc Tleu _Bang khac, céc thdn hiu,
cac cuu tu nhan CTVN. Phla Hoa Ky co cdc vi ddn biéd, thddng nghl
si tdng 1du tam déh van dé‘TNCTVN.

Bu01 tiép tdn thinh cdng 8t dep. (Xem ban tin dac biét gay mot
tiéng vang thuan ldl cho TNCTVN). ’

2. 5oi vbi TNCT -- H01 da tra 101 thd tin, gol mau, cap nhat hoa
hd' so thiet lap danh sach 431 Bo Ngoal Glao, chuyen d;n van "phdng
Chdbhg Trinh Ra Pi Trat Tﬁ (ODP), ghl vdao may dlen toan (computer)
H01 dd nhén tren 4000 'hd 54. Cong v1¢c thu thap va cap nhit hoa
con dang tlep tuc

3. Bdi vdi cyu TNCT may mén dén dddc cic trai Tj Nan -- Hoi giup
cho cac cdu td nhdn chinh tri vdot bién den cac tral ti nan BOng
Nam X, khong mang theo gléy £o' tuy thin dé' chiftng minh, sao lai cac
gidy to can thidt dd gqyi cho HOl hoac x1n vdi cg quan Tong Quan Tri
Hoa K cég lai céc ching chi tot nghlep ddc Trdong Huan Luyen

tai My hoac chdng mlnh cong v1ec 1am cua hg tal cac cd s8 My de

cho nhung ngddl nay cd tal liéu xuat trlnh v3i gldl chdc co tham
quyen cuh xet v1ec dlnh cu tal de tam quoc dia. Hau hét cdc trﬁdng
hdp nay dz duoc glal quyet thoa dang.

Bac blet vao dau nam 1986, H01 da dat duoc thanh qua dang ke la

khi nhan dudc thw cda mqt s& cyu th nhan chlnh tri ti nan tai trai
DONGRHK - mot tral td tai bién glol Thdi-Mién - n i cdc cgﬁ td nhan
den b&ang dudn bo, H01 iap tc da gul thinh nguyon tol Tong Thong My,
dong th i khdn thiét keu gox sd can thlep, glup ad* cua cdc Dan Bléu,
Nghl Si tai lddng v1en Quoc H01 Hoa Ky dé* cho cac cuu tu nhan néu,
trgn s ddoc phdng van va di dlnh c\d. Ngoal ra, H61 cung da thao
s&n maY thd'thikh nguyén, gi mgt sd tién nho nho' vi ldnh dao tdn
glao tal/DONGREK glup mua tem va phong bi cho cac £t nhan gﬁi b1
Tong Thong Hoa Ky keu ota glal thoat cho ho. Ket _qud la nhung ngudi
h01 dd dleu klen dd ddde phal doan My phong van va chuyen tiép sang
Phi Luat Tan (PRPC) d&"hoc Anh ngl va chdan bi dinh cu tai Hoa Ky.

4. 501 vo;;qla dlnh TNCTVN -- H01 cung nhan danh cac qua phu va

gla dlnh td nhan chinh trl da qua vang, dang c6 gang van dong xln
ndi xrdng chudng trinh ti nan cho nhithg ngdol ndy dugc thifa hudng

quyén tl nan cua chéng, ‘cha, hoac than nhdn nguyen la quan nhan,

cong chdt ¥a td nhdn chihh tri da chét.

H01 da thanh cong trong viéc xin cho cac con em cua ta nhan Chlnh
tr1 tai cac tral tl nan ddoc hddng quyén ti nan va dinh cu tai cac
quoc gla de tam, dat blet 12 Hoa Ky, trong nim via qua.

Tren day 13 mot so thanh qua Hoi da dat duoc trong thbl gian vua qua.



Besides its regular activities, the Association has had, on the
occasion of April 30th, heighten its information campaign about

the fate of political prisoners in Vietnam. 1In 1987, to commemorate
the twelfth anniversary of the communist take-over of Vietnam, the
Association has actively and feverishly worked and participated in

a meeting organized by the Federation of Vietnamese Associations on
April 26th during which it suggested a common action by all Vietnamese
associations overseas, more particularly those in the U.S. calling
for the release of political prisoners. On April 30th, the
Association organized a reception in the Capitol to renew attention
on the fate of Vietnamese political prisoners and of their families.
The reception was attended by representatives of various Vietnamese
association in the Greater Washington area and other states, former
Vietnamese political prisoners and friends, several U.S. congressmen
and senators and officials from the U.S. Government. The success of
the event has been a major moral boost to the Association. The
reception is reported as this issue's special feature.

ii). With respect to the political prisoners, the Association has
answered all correspondence, classified applications and forwarded
their list to the State Department and to the Office of Orderly
Departure Program. It has so far received over 4000 applications,
the bulk of which has been processed.

iii). With respect to political prisoners who have already reached
refugee camps 1n third countries, the Assocliation has assisted them
in completing personal files, in obtaining duplicates of graduation
certificates from U.S. institutions and of work affidavits from U.S.
companies to enable them to complete their dossiers for resettlement.
Most of these cases have been successfully resolved.

A particularly satisfying deed was achieved by the Association in
early 1986. Upon receipt of a correspondence announcing the arrival
of a number of former political prisoners at the Dongrek camp--a war
prisoner camp near the Thai-Kampuchea border--, the Association
immediately sent a petion to President Reagan and got in touch with

a number of congressmen and senators to request their help. It also
aided the political prisoners complete their files by sending the
forms and a small sum of money for postage fees. As a result of these
efforts, the political prisoners have been interviewed and have since
been transferred to the Philippines to begin their English training
in preparation for their resettlement in the U.S.

iv). With respect to the families of the political prisoners, the
Association has, on behalf of these families and of widows,
campaigned to extend to them the benefits which would befall the
political prisoners themselves--the right for resettlement in the
U.S. In the past year, the Association has been particularly
successful in helping chilir~n of political prisoners emigrate to
the U.S.

In spite of its relatively short existence, the Association has been
trusted with increasingly larger responsibilities. New applications
and dossiers have not ceased to arrive, not only from the U.S. but
also from Vietnam and other countries in the world.



Du Chl trong thodi glan tuong d01 ngan, nhung nhin lai khdi ludng

conq tac, HO1 chung tbéi nhan thay cong viéc ngay cang tSng, trach
nhiém ngay cang nang, hé” so thd td tlep tuc gul vé Hdl ngay mot

thém nhiéu tu Viét Nam, tu cac quoc gla khac trén the gldl, cdng them
nhiéu thd tin va ho,sd do cdc than nhan va bang huu’ gui tai Hoa Ky.

Ngoal mot nén tal chlnh eo hep do mot so nlen llem va ung ho 1t oi
cua cac hoi Vlen va an nhéan cua HOi, dé' gay quy, HOl da nhan ban
nhgpg tranh in_ va thlep Chqp Tét trong dlp cu01 nam de” lay tlen trang
trai bdu p i va van klen gél cho cac cyu tu nhan va gla dlnh tu nhan
& trong cung,nhu 3 ngoai edac. H01 khéng nhan mét nguon tai trd nao
cia chifh phu cdng nhd cua cdc H01 Td Thién.’

Trong, tubng lal,’H01 hy vong don nhan dubc cac ylkle xay dung va
sy, ung hovcua cac Hoi doan ban va C8ng bShg dé& co thé hoat dong manh
m€ hdn nud.




To supplement its very narrow financial resources made up by
membership fees and donations by members and benefactors, the
Association has, on the occasion of the New Year, been selling
posters and cards. These meager resources, however, barely suffice
to cover postage fees in its efforts to assist families of
Vietnamese political prisoners around the world. The Association
has not accepted any financial assistance from the U.S. Government
or from other charitable organizations.

The Association looks forward to receiving suggestions and support
from Vietnamese associations and communities to permit it to further
enlarge its activities in the future.
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Ky-niesd sinh-nhyt lugng Nu-Tha
''"{appy Birthday United States
Happy Birthday !iiss Liverty'

n DTy=20

L}
- b .-
July 4%tn, 1-.0

Ngen duoc déng len cao
Nhu dong sita ngot ngdo
Ty do vao long ué

Trdi dgp nhd tring sao

Ngon dudc dang lén day
Tim dén que hudng nEy
Muon ngudi ty do thd
Trong khong khi vui vay

Ngon duoc dang trim nim
Dep nhu 3inh triang ranm
Ty do la suc ssng

\n ‘. "o ~
Jua roi dodi toil tam

Ngon dudc diang len roi
Anh sang ngap «<oi toi
Ty do hoi sinh lai

Hai tay dyng xay ddi

Ngon duoc ddng ménh mong
Ty do 1d vo cung
Nhimg ai con kém kep

Xin ve mgt ben song

Nggn dudc cua Ni-Thin

Chieu sing kh&p toan dan
Gia nudc trdi xanh oiec
Bin tay ngudi tudng than

Los Angeles,chiéu 4 thang 7 nim 1986

HUYEN KHOxG



THE TORCH

In commemoration of the anniversary of
the Statue of Liberty

"Happy Birthday United States
Happy Birthday Miss Liberty"

July 4th, 1986

The torch up high

Like a flow of sweet milk
Freedom entered the baby's life
Under the beautiful sky

The torch up here

Reaches this land
Everyone breathes freedom
In a joyous way

The torch lasts a hundred years

As beautiful as the full moon

Freedom gives strength

Without freedom, there is but darkness

The torch is lit up
Light fills up my life
With freedom recovered
Up forward I go

The torch is immense
Freedom is extreme

For those not yet free
Join us on this side

The torch of the Statue

Lit up this land

Between the sky and the sea
Spreading mutual love

Los Angeles, the evening of July 4, 1986
Huyén Khong
Translated by

Ng& Qudc Trung
1987
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TIN TUC HOAT BONG

- -

VAN BE TNCTVN VA CHUONG TRINH RA BI CO TRAT TUY (ODP)

Vao thang 9 nam 1986,- HGDTNCTVN cb gdl mot vdn thd cho Ba Carol P.
Hecklinger, Giam DAt Nha Pidu Hanh va Chudh Nhap (Office of Refugee
Adm1551on and Proce551ng) thuoc Bo Ngoal Giao. Trong thd nay H01
d% ndu ra 6 cdu hdi v& van d&' TNCTVN llén quan déh Chudng Trinh Ra
Bi cd Trdt Td (ODP).

Thang 10 nam 1986 HSi da nhan dudc thu tra 18i cua Ba Carol P.
Heckllnger gla5 dap thoa dang céc cau h01ﬁneu‘ra. Nhan thay hai
van kién nay da trinh bay mdt sd véin dé huu Aich ve Chﬂdng Trlnh
Ra Di Cd Trat ™ (ODP) va TNCTVN, Hom xin dang nguyén van hai van
klen nay & trang 13 va 15.

A ~ A o A’
CAN THIEP CHO THAN NHAN TNCTVN BA CHET

Ngay 28 thang 5 nam 1986, HGDTNCTVN cd gdl mot thd cho Ong

James N. Purcell, Jr., Glém BSc Van Phong Cchuong Trinh Ti Nan,
thuSc B& Ngoaj Giao, x¥in cdu xét cho th&n nhan nhdng TNCTVN da
ché trong cac trai ca1 tao, hodc chét sau khi dddc thd ra, ddbc
hddng diy dd qui ché' cua TNCT. °

Ngay 7. thang 7, HGDTNCTVN da nhan dddc thu phuc ddp cho bi&t
vdn de nay dang dadc cdu xét. '

NEWS OF ACTIVITIES

-

THE ISSUES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS
AND THE ORDERLY DEPARTURE PROGRAM

In September 1986, the Families of Vietnamese Political Prisoners
Association sent a letter to Ms. Carol P. Hecklinger, Director,
Office of Refugee Admissions and Processing, Bureau of Refugee
Programs, in which a number of questions regarding the Vietnamese
political prisoners and the ODP were raised.

In a communication dated October 24, 1986, Ms. Hecklinger provided
detailed information to the above questions. Judging that these
could be of use to our members, the Association is reproducing the
communication on pages 13 and 15.

INTERVENTION ON BEHALF OF RELATIVES
OF DECEASED POLITICAL PRISONERS

On May 28, 1987, the Families of Vietnamese Political Prisoners
Association sent a letter to Mr. James N. Purcell, Jr., Director of
the Bureau for Refugees of the Federal Government to request that
relatives of political prisoners who had died either while being
interned or after their release, should receive the same
consideration regarding their resettlement abroad. In a reply
dated July 7, the bureau has informed the Association that the
matter is being revieweaq.
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0.BOX 5435, ARLINGTON VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-998-7850

September &, 1986

NGUYEN QY CIAD Ms. Carol P. Hecklinger
:;"m“‘m’“j:‘ Director

DUONG, MV AU SOLAND Office of Refugee Admissions
MES LE VAN MUNG

and Processing
Bureau for Refugee Programs

8an Chip Hanh T.U. United States Department of State
Executive S8oard Washington, D.C. 20520
KHUC MINH THO
Presicent Dear Ms. Hecklinger:
TRAN KM DUNC, NS
vice-Presoent
NGUYEN QUYNI GIAO We would like to take this opportunity to inform you of the
vice-Presicent 2nd Anniversary of the Families of Vietnamese Political Prisoners
TRINH NGOC DUNC. MA Association's newsletter. We are anxiously looking forward to the
NCUYEN XUAN LAN, MA publication of this newsletter and the information it will impart
Deouty Secretary to our many readers.
TRAN THi PHUONG
Treasurer ’
HUYNIH KM CHH It is with that thought in mind that we would like for you to
Deouty Treasurer

respond with information regarding the following issues:

€6 vén boan 1. Is it true that ODP opens a section particularly dealing

with Vietnamese political prisoners?

2. The SRV now requires all applicants who apply for an exit
permit to submit form I-171 and a Letter of Introduction.
As we all well know, in order to get an I-171 one must be
a) U.S. citizen; or b) a direct kin or relationship. And
the majority of our political prisoners do not have close
relatives in the United States.

3. Is there any way to find out whether political prisoners
who have filed with ODP have complete or incomplete
documentations or whether there are additional papers they
must secure and submit? The reason behind this question is
that the SRV now announces that they will recall all those
exit permits they issued within the past to those who have
no admission to the third world countries; and naturally,
our political prisoners are very concerned.

h. Are the ODP interviewers back working in the V.N.?
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5. In 1984, President Reagan announced that he would admit 10,000 political
to the United States under a special category. What can we do to help
them get admitted and at the same time fulfill the SRN's requirements?

6. Can ODP advise those who have appleid on the status of their application
or provide them a short description form telling them why they cannot have
IV numbers so that they will not apply for exit permits with SRV; because
wvhen one applies, one may take a chance of losing their food ration, Jobs
and living quarters.

Also, could you please provide us with ODP processing guidelines that will
assist us in aiding persons needing to complete important documents.

As stated earlier, in many instances we have learned from the people at

home that the ODP interviewers are back at the ¥N. In the meantime, here

we have heard on the contrary, that there is nobody there to interview.

Thus, any reliable information you can provide on this issue would be greatly
appreciated.

We look forward to corresponding with you and thank you in advance for your
kindness and consideration of our requests. The Department's assistance that
has been rendered to this group of unfortunate human beings is very important
to us and we can understand how difficult it isy to deal with SRV.

(Mrs.) Khuc Minh Tho
President

KMT/1rh
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United States Department of State

t\% Washington, D.C. 20520
AR

October 24, 1986

Mrs. Khuc Minh Tho

Families of Vietnamese Political Prisoners Association
P. O. Box 5435

Arlington, VA 22205-0635

Dear Mrs. Tho:

I have your letter of September 4, containing several

questions about the Orderly Departure Program (ODP). This
response takes your queries in the order you presented them.

1. Yes. The plight of political prisoners in Vietnam has
long been of concern to the U.S. Government. To emphasize this
concern, in September 1984, Secretary Shultz announced on
behalf of the President a new initiative to bring 10,000
political prisoners and close family members to the U.S. over
three years. A separate political prisoners subprogram was
established under the ODP. The President's initiative was
formally presented to Vietnam during the October 3-4, 1984, ODP
meeting in Geneva under U.N. High .Commissioner for Refugees
(UNHCR) auspices. Following the general meeting on the ODP
chaired by a representative othe the UNHCR, U.S. and Vietnamese
representatives met alone to discuss the "re-education camp®
detainees. Secretary Shultz reiterated in September 1985 the
U.S. initiative on prisoners in testimony before Congress, and
the issue is raised regqularly with the Vietnamese when we have
bilateral contacts with them; most recently when National
Security Council and Department representatives met with
Minister Vo Dong Giang in New York on October 3 of this year.

2. The Vietnamese authorities are well aware of our
interest in including political prisoners among those leaving
Vietnam legally and safely for resettlement in the U.S.
Despite the negative responses of the Vietnamese authorities,
the U.S. remains firmly committed to obtaining the release of
these prisoners. Some political prisoners do have family
members who are U.S. citizens or who have green cards. 1In
those cases the family members here can and should file
immigrant visa petitions. (The majority of Vietnamese here
have now been in the U.S. long enough to be eligible for U.S.
citizenship.) 1In other cases, the applicant may still apply

for a Letter of Introduction (LOI) from the U.S. ODP Office at
the American Embassy, Bangkok.
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3. To inquire about the documentation of any particular
individual, please write directly to: U.S. Orderly Departure
Program, American Embassy, Box 58, APO San Francisco 96346-0001.

4. No. Unftortunately, Vietnam has not ended its
unilateral suspension of UNHCR interviews nor has it permitted
interviewers to return to Vietnam. We are working to resolve
_these problems, but cannot predict when Vietnam will allow
" resumed interviewing. 1In our efforts to bring about full
‘resumption of the program, we have held three rounds of
technical talks with the Vietnamese government. The most
recent was in Hanoi at the end of August and beginning of
September. A higher level meeting is scheduled for
November 3-4 at the annual UNHCR-sponsored ODP meeting.

5. Since the Socialist Republic of Vietnam appears to
favor family reunification cases, you could assist in the
filing of affidavits of relationship and immigrant visa
petitions (INS Form I-130) for those political prisoners who
have close family as sponsors in the U.S. 1In addition,
however, information should be provided to the U.S. ODP Office
on the applicant's background as a political prisoner.

6. The ODP Office reviews applications in turn and either
issues an LOI or advises the applicant of what is lacking to
qualify for the program. Those who may lose food rations,

jobs, etc., may wish to wait until they receive an LOI before
obtaining an exit permit.

Information on current ODP processing is enclosed as you
requested.

I can assure you of the continuing concern of the U.S.
Government for the fate of political prisoners in Vietnam.

Sincerely,

Carnl P, Hecklinger 5 \
Director

Office of Refugee Admissions
and Processing

Enclosure: Current Orderly Departure Program Processing
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THAO LUAN VE TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
VA CHUGNG TRINH ODP

d - -~ /
Cing lién quan déh van dé TNCTVN, @gax'2ﬂ—3787, HGDTNCTUN da co
mot phién hop cung hail dgi dien cua_an phong Chdong Trinh T% Nan
BS.Ngoal Gilao 1a Bd Mina Goldberg va Ong Thomas P, Doubleday, JT..
Budi hop dd thag ludn vé chudng_trinh ODP va trdéng hop cua cac
TNCTVN. Sau bubi hop chc vdn d€ cO tinh cach chuyen mon da’ qudc,
V&n Phong d4 trach chudng trinh ti nan Bo Ngogl Glao chyyen dén

¢d.quan 1ién hé la Chidng trinh ra di’eo trat td (ODP) d Thai Lan

de gidl dap.

NOTICE CONCERNING VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS

AND ON THE ORDERLY DEPARTURE PROGRAM

On March 24, 1987, the Families of Vietnamese Political Prisoners
Association had a meeting with two representatives of the Bureau for
Refugee Programs, Ms. Mina Goldberg and Mr. Thomas Doubleday regarding
the issue of Vietnamese political prisoners and the Orderly Departure
Program (ODP). Following the meeting, it was decided that problems
concerning the ODP will be referred to and handled by special offices
of the ODP.

On April 24, 1987, the Association received the following communication
from Mr. George G. Wood, Consular Officer of the ODP, detailing the
administrative procedures in setting up ODP applications. This letter
is being reproduced in its entirety for the information and use by

the Association's members and friends.

On March 24, 1987, officers of the FVNPP Association met with two
representatives of the State Department's Bureau for Refugee Programs,
Thomas Doubleday and Mina Goldberg, to discuss current ODP issues.

A summary of the meeting follows:

FUNPP: Do you see any change in ODP interviews since the installation
of new Socialist-Republic Viet.Nam leaders in recent months?

Doubleday: Not at this point. However, they are willing to hold
technical talks, and we have had several meetings with them on
that basis.

Goldberg: 1In 1982, the SRV said "The United States can take all
prisoners." 1In 1984, Secretary Shultz announced on behalf of
President Reagan that the United States would take 10,000 political
prisoners, including close relatives, over two years. Up to now,
the SRV has backed out, in spite of all the efforts the Bureau

for Refugee Programs in the Department of State made on their
behalf.
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FVUNPP: Does it help if we, the people, go to the Vietnamese
representative at the United Nations?

Doubleday: It does no harm. People are aware of the problem but
tend to forget if they are not often reminded of it.

FVNPP: How does LDetter of Introduction (LOI) get issued? Some
people have held an IV for years, but never received LOI?

Doubleday: SRV hardly issues any exit permit now.

Goldberg: ODP at the present time issues LOI to those who were
in reeducation camps for more than five years. Advise your
members to try to fit political prisoners' cases into two
categories which give them dual chance: (1) family reunification
with U.S. citizemns, (2) political prisoners. File for an
immigration visa as soon as possible.

FVNPP: expressed concern about the immigration quota and the
political prisoners who have no family tie in the United States.

Goldberg: Gave an analogy of a person who stands in two lines,
neither is shorter. But SRV gives favorable consideration to
family reunification over prisoners, despite the fact that the
U.S. continues to stress prisoners also.

FVNPP: Some of the political prisoners are now residing in the
U.S. Their names remain on the IV or LOI. They would like to
have an IV or LOI reissued without their names so that the
remaining family members at home could apply for exit permits.
Otherwise, with one person missing from the list, the whole family
has to be put on hold.

Goldberg: Write to the ODP requesting a reissuance of the LOI.
Make a statement why you need a new one, so ODP will understand.

FVNPP: Can FVNPP request LOI for those who have asked them to
do so for fear of the SRV mail censorship? .

Goldberg: We do not know for sure whether this is possible.

ODP prefers to deal directly with close family members, sponsors
in the U.S. or to the applicants themselves at home. We will
check with the ODP Office Bangkok regarding this matter.

FVNPP: Do sponsors in the U.S. need to resubmit affidavits of
support yearly? .

Goldberg: No, just wait until the family is lined up for an
interview. As you were fully aware, there are no ODP interviewers
in Viet Nam now.

FVNPP: Who makes the interview list up =-- SRV or ODP?

Doubleday: SRV (that was the past procedure; it may change when
we resume ODP interviews.)
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United States Department of State
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W Washington, D.C. 20520
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Augqust 3, 1987

Mrs. Khuc Minh Tho
Families of Vietnamese
Political Prisoners Association
Box 5435
Arlington, VA 22205-0635

Dear Mrs. Tho: -

We have received the following response from ODP in Bangkok

regarding your inquiry concerning ODP documentary requirements
for former politcal prisoners and their family members:

"Evidence exists in ODP files that a great many people,
including those who spent years in detention as re-educees,
made photocopies of the GVN identification they possessed
before throwing the orainals away or turning them in to
Ccommunist authorities. Many of those who had military id cards
had the foresight to have photocopies made prior to turning in
the originals. This is not to say, however, that a majority
took this precaution, merely that many people did.

In general, the indications are that a year after his
release from detention, provided he has kept as clean slate for
that period of time, the average re-educee can expect to have
his citizenship rights restored. When that decision is made by
the authorities, a new id is issued in his favor. That LOI
issuance is never, repeat never, delayed by ODP because the
applicant is still awaiting delivery of that id because of
non-retention of GVN id. An increasing number of LOIs are
being issued to wives whose husbands are still in politcal
detention, and these LOIs contain the name of the detainee
together with the other family members,

ODP continues to ask, routinely, for GVN/militarv and SRV
id cards (as applicable) from candidates particularly since so
many had the foresight to retain them. Persons unable to
comply because their id was lost/destroved/confiscated are not
at risk. As secondary evidence of this former status is
frequently available. For category 111 beneficiaries (which
includes former political prisoners) who are married, the basic
documentary requirement is still the marriage certificate or
license., Even birth certificates are not an absolute
requirement for category III principal applicants and/or their
spouses., though it remains one for their dependent children
whose names appear on the LOI. 1In other words, although
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secondary evidence of the category III principal applicant's
identity is still requested (and incorporated into the file
when forthcoming) its non-provision does not result in a
deferral or a delay in the issuance of an LOI. Such
documentation has however been made available to ODP by many
who qualify under category III criteria."*

Sincerely,

=

Susan Lively
Bureau of Refugee Programs
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vin kién nay d8 quy vi héi vién vd doc gia tham khao.

On April 24, 1987, the Association received the following gommunication
from Mr. George G. Wood, Consular Officer of the ODP, detailing the
administrative procedures in setting up ODP applications. This letter
is being reproduced in its entirety for the information and use by

the Association's members and friends.

Embassy of the United States of America
Bangkok, Thailand

22 April 1987

Mrs. Khuc¢ Minh Tho

President

Families of Vietnamese Political
Prisoners Association

P.O. Box 5435

Arlington, Va. 22205-0635

Dear Mrs. Khuc:

Please inform your membership that ODP shares their deep,
humanitarian concern for their friends and relatives still
languishing in Vietnamese re-education camps more than ten
years after they were first detained without a trial. The need
for refugee resettlement is underscored by the plight of these

individuals, who have suffered for so long and under such harsh
circumstances.

Though ODP is the only legal means of departure from
Vietnam, the authorities of the Socialist Republic of Vietnam
(SRV) have allowed only a comparative handful of re-education
releasees to depart for the United States under the aegis of
ODP. The United States is not satisfied with this performance,
and United States government officials are continuing to urge
the Hanoi government to present more of these cases for ODP
processing., Notwithstanding these initiatives, progress has
been slight, though we remain hopeful that it will become
possible for the processing through ODP of cases of political
prisoners such as these to be stepped up in the future.

ODP can do little to influence the SRV authorities to
release a political prisoner; however, once that person is
released, we can evaluate the individual's eligibility for
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refugee status. A principal determinant of a person's
admissibility to the United States under the ODP as a refugee
is the length of the releasee's term of incarceration in a
re-education camp. The criteria in current use for issuance

of a Letter of Introduction (LOI) call for a former prisoner to
have been incarcerated for at least six years in order to
qualify for ODP, "As LOIs are issued to most people meeting‘ﬁt
criteria, this minimum term will be reduced to five years.

Please inform your membership that once word is received
that a relative has been released, a photocopy, rather than the
original, of the re-education release certificate should be
obtained and sent to ODP. The releasee's birth certificate and
government identity card, if available, should also be
submitted. If the releasee seeks to depart Vietnam with
immediate family members, documents to establish this
relationship should also be submitted: to be more precise,
birth certificates for the spouse and unmarried children of the
releasee, as well as the marriage certificate for the
accompanying spouse. In some cases, documents may not be
readily available. In their absence, we shall consider other
evidence of the relationship.-—Such evidence could include old
photographs; certificates from hospitals, schools, or doctors;
marriage statements or religious records; other identification
papers such as old ID cards or old passports; police and
residency papers; and family books or family registers. While
we shall examine this evidence and consider it in adjudicating

a case, it constitutes, for our purposes, only secondary
evidence.

, If any members of the FVPPA are Permanent Resident Aliens
or American Citizens and are eligible to file a Form I-130

Immigrant Visa Petition for their relatives, I would strongly
urge them to do so with the nearest office of the Immigration
and Naturalization Service (INS). It has been our experience
that the Vietnamese authorities are generally more sympathetic

to requests for issuance of exit permits on the basis of family
reunification.

After the file is reviewed here, a Letter of Introduction
(LOI) will be issued to the applicant in Vietnam and to his
qualifying, immediate family members, if at that time the file
meets all ODP requirements. The LOI may be used by the releasee
and his family to obtain exit permits from the Vietnamese
authorities. Since it is the those authorities who decide
whether or not to issue exit permits, the releasee
contact them regarding their requirements and proceggggid
Neither the ODP Office nor the United Nations Bigh Commissione
for Refugees (UNHCR) is able to influe ar

nce that proce
the issuance by ODP of the Letter of Inttoductign. 88 beyond

The issuance of the LOI is, however,
application
impasses.

: but one part of an
process which has recently reached two troubling



Movement from Vietnam has always been contingent on the
Vietnamese authorities taking favorable action on an
application for an exit permit. In the past, recipients of
LOIs were advised to present their LOIs to the Vietnamese
authorities in conjunction with their applications for exit
permits as a preliminary step to an eventual interview for the
United States Program. We regret to report that, with a few
exceptions, the Vietnamese appear to have suspended the
issuance of exit permits. We do not know at present when exit
permit issuance is to be resumed, but once it is, all
re-education releasees should present their LOIs to the
Security Office in the area where they live.

When the Vietnamese begin to again issue exit permits, this
will not be the final step in obtaining the permission of the
Vietnamese authorities to leave. Applicants must be scheduled
for a pre-departure interview with a UNHCR representative in Ho
Chi Minh City, undergo a medical examination, and be manifested
on a flight departing Vietnam for Bangkok. The Vietnamese
authorities have not permitted interviews for the ODP since

January 1, 1986, and we are unable to predict when interviews
will resume.

Despite these recent difficulties with the Program, United
States Government officials and the international community
continue to be optimistic that the problems will be resolved.
Please reassure your membership that we remain sensitive to
their concerns and aspirations, and are working toward a
resumption of the process interrupted in January, 1986.

I hope this information will be helpful to you in

responding to the inquiries of the membership of the Families
of Vietnamese Political Prisoners Association. ODP will

attempt to keep you informed of major changes in policy as they
become known.

Very truly yours,

Gedrge G. Wood
Consular Officer
Orderly Departure Program



Gila auhg hoang dm u vdng lanh,

Ném mé i hiu quanh, quanh hiu.

Pét kia mdt nam tidu diés,

Coc nghiéng mdi duc, da xiéu réu choang.

: .

06 voi ddy ngbR nganggo mbL, .

Ném mé i tdn voi thang ndm.

Ldn cung cdy co’ mudn cdn,

Khéng nhang khoi, chdng viéhg thdm mét ldn.
.

Lau, tranh, moc chdp ching khudt 5L,

Gio 2i 2d0? Gid goi hdn ai?

Chiéu manh mbt manh ta 234,

DL ba tdé dat, mot dOLi i nhén.
.

Chili lai chiéi, subng lam gidng phu?

Hay hon i vén chuld thoat siéu?

Vdt vd giua chdn cb liéu,

Hon cdm két tu, sdm, chiéu, khbng tan.
.

Xac ndm ddy, vd con ndo biét;

Thi’ v3i qua vén tibp guii déi.

Thuidng yéu ¢ii tron thuling yéu,

Oi dét thép, hoi tadi cav thli tinh!

Ng. Tu Nhén

22
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A PRISONER'S GRAVE

Deep in the mysterious and chilling Zungle
A prisoner's grave stands forsaken:

A weatherbeaten mound of earth framed by
Termite-eaten wood and a moss=-covered stone.

*

Termite colonies push up here and there

And the prisoner's grave is fast disappearing.

Now blending with the surrounding vegetation,

It displays no jossticks and no one comes to visit.

*

Reeds and thatch grow all over covering the path. )
Softly the wind soughs: Whose soul are you calling, wind?
He lies now on a tattered reed mat

Under three feet of dirt--a prisoner's fate.

*

A blue fog blankets the jungle at dusk:

Is it why you have not found your way to deliverance?
For ever wandering in the midst of nowhere,

You must find your hatred piling, day in and out.

*

Here lie your remains unbeknown to wife and children.
Not knowing, they keep sending you gifts and letters,
Wrapping in them all their great love for you.
O Earth and Sky, can you ever understand this?

Nguyen the Prisoner

Translated by
Nguyen Ngoc Bich
July 8, 1987
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TIEP TAN TAI TRU SO
QUOC HOI HOA KY

Vgay 30.4. 1987, HGDTNCTVN da to "y
chdc mot buOl tlep tan tai Tru S3
Quoc HSi Hoa Ky nham noi "1én tleng
noi cua TG Nhén Chlnh Trl viéet
Nam, dong thdl van dong céng luan
thé gidi va Hoa 'Ky tich cdg hdn
nda trong viéc can thiép vdi nha
cadm guyen Cong san V;et Nam tra

td do cho Ty Nhéan ¢hinh Tri con

bl glam gld tai Vlet Nam.

Buo; tlep tan da duoc cac bao Viet
My tdong thuat day du 2 Quoc Gla
Thong Tan Xa da phobbleg mot ban
tin dac blet ve budi tiep tan nay.

™
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KET QUA GHI NHAN SAU BUOI
TIEP TAN

Cuoc van dong cua HGDTNCTVN qua
buoi tlep tan tai_tru sd ‘Quoc Ho1
Hoa Ky da co nhung tieng vang
dang ke.”

1]
QUYET NGHI S. 205

Ngay ngay hom sau (1 5.87) tai
Thddng Vlen Hoa Ky, ba Thudng
Nghi Si R. Dole, E. Kennedy va ,
C. Pell da cung dda ra mot quyét
nghi mang so S. 205. Ban quyet
ngh1 nav da duoc Thddng V1en Hoa

Ky chap thuan
7 )
Cung mot ngay sau do, bao -

washlngton Post trong muc_ xa
1uan hang ngav cung da danh ra,
mot bai d& binh luan ve su thac
hua cug'Ha V01 trong van dé tha
tu va yeu cau CSVV thdc thi
nhdng diéu ho_ da nhila.
I

Bao Los Angeles TLme so ra ngay

thang 5,, 19837 cung da co bai
nol ve vAn de trén.

24

RECEPTION
ON CAPITAL HILL

On April 30, 1987, the Families
of Vietnamese Political Priscners
Association organized a reception
at the U.S. Congress to raise the
issue of Vietnamese political
prisoners and to mobilize the
and world public opinion with
aim to obtain the release of
political prisoners by the
Vietnamese authorities. The
reception has been widely reporte”
in both the Vietnamese and U.S.
press. National News Agency has
provided a detailed report of the
reception. .

U.S.
the

(Refer to page for the press
report and to pages for
pictures taken at the reception)

IMPORTANT RESULTS OBTAINED
AT THE RECEPTION

The reception has achieved some

very meaningful results among

which the Senate Senate Resolution

S. 205, which was sponsored by
Senators Robert Dole, Edward Kennedv
and Claiborne Pell on May lst, and
unanimously passed by the U.S. Senate.

On the same day, the Washington Post,
in its editorial, underscores Hanoi's
broken promise and asked the Vietnames
leadership to promptly proceed with tn

SN

release of the political prisoners.

The Los Angeles Times of May 3,
also reported on this issue.

1937
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BAO NEW YORK TIMES PHONG VAN.
T
) Ngay 21,6 1987, bao New York Tlmes acdk
y gla George Bayliss
den phong van Ba Chu Tlch qGDTNCTVN vé ch hoat dong c&a H01. yBa
Chu Tlch HGDTNCTVN va mog’so h01’v1en co mat trong cuoc pho¥g v&n
ndy da tra 1981 cac cau hoi cda* Ky.gia
Nhan dip nay, HGDTNCTVN da gdi den bao New York Tlmes mot ban

tuxen bd’ mlnh dlnh muc tiéu va dwdng 18i hoat don ¥
viec tranh dau cho TNCTVN. J 7 cha HOl trong

INTERVIEW WITH THE NEW YORK TIMES

On June 21 1987, the President of the Families of Vietnamese
Political Prisoners Association was interviewed by George Bayliss
of the New York Times regarding the activitlies of the Association.
Also present at the interview were a number of the members of the
Association. On this occasion, the Association also forwarded to
the New York Times a statement detailing its objectives and modes
of action on behalf of Vietnamese political prisoners.

4?/ ’ - -~ /t\ ! h)
BUOI PHAT THANH CUA PAI TIENG NOI HOA KY

> Pai Tleng NOi Hoa Ky (VOA) cung da cho phat thanh llen tlep hai
bu01 trong Chuong Trinh Vlet Ngﬁ cua dal ve bu01 tiép tan nay va bal
phong van Ba Chu Tloh HGDTNCTVN ma phong vién cda ddi da thuc hlen
ngay trong bu01 ti8p tén.

H8i da nhén ddoc thd td td VN cho. blet dong bao o que nha nhat la
gia dlnh TNCT 48 don nghe duddéc hal buéi phat thanh nax va moi nngl
dang trong chd nhdng van dong tich cdc_hdn nda cua déng bao "a"hai
ngoai de 'TNCTVN sdm doan tu vdi gia dinh.

YOA PROGRAMS ON THE ACTIVITIES OF

THE FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL
PRISONERS ASSOCIATION

The Voice of America's Vietnamese Service has broadcasted two
consecutive programs on the reception given by the Association to
the VOA during which an interview on the activities of the
Association was given by its President.

From the mail received by the Association, the broadcasts
were monitored by a large number of listeners including relatives
of political prisoners in Vietnam. They also expect that a more
active campaign by Vietnamese living abroad will soon result in
their reunification with their loved ones.
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RECEPTION AT THE U.S. CONGRESS
ON APRIL 30, 1987

Senator Robert Dole
reiterated his
promise as well as
that of the
Republican party to
continue to fight for
the "release all
political prisoners.
We have a
responsibility
whether they're in
reeducation camps, or
are POWS, or MIAs.
It is a
responsibility we
share and one that we
will not forget."

Senator Robert Dole during his presentation (from left to
right: Mr. Linh Q. V., Mr. R. Funseth, Senator Kennedy, Mr.
Bui Diem, Mrs. Khuc M. T. and Senator Dole).

On the issue of
Vietnamese political
prisoners, Senator
Kennedy declared that
"Senator Dole and 1
will work closely
with our colleagues
on both sides of the
aisle hopefully to be
able to express what
is the strong feeling
of all the American
people".




Representative Stephen

Mr. Robert L. Funseth,
Senior Deputy Assistant
Secretary,Bureau of
Refugee Programs at the
State Department presented
a detailed picture of all’
the efforts undertaken by
the U.S. Government to
obtain the release of the
political prisoners. On
behalf of President Regan,
Mr. Funseth said:'"We will
never rest our case until
all the political prisoners
are released".

Solarz

Representative Stephen
Solarz (Democrat, New
York) narrated his efforts
during his wvarious trips
to Ha Noi. Relating to
one of his conversations
with Nguyen Co Thach, Rep.
Solarz said: "Ha Noi has
broken one of its promise;
we should not, however,
stop demanding the release
of political prisoners".

Mr. Robert L. Funseth
“Senior Deputy Assistant Secretary
Bureau of Refugee Programs.

v g



Representative Robert
Dornan ({Republican,
California) recalling
his two visits to Ha
Noi, stated that "Ha
Nol 1is now in dire
needs of American
assistance,. We can
thus put the pressure
on them to make
progress on the issue
of political
prisoners",
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COSPONSOR BIPARTISAN HUMAN RIGHTS EFFORT ON BEHALF OF
VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS
Dear Colleague:

Snortly after the fall of Saigcn, South Vietnam in 1975 a
concerted effort was made by the triumphant canmunists to erase
all vestiges of the past. The communist policy to cleanse
society was targeted at "obstinate counterrevolutionary elements
who threaten public security" and "all professional scoundrels."
The purification efforts by the new Vietnamese government
typically involved imprisonment on a massive scale, torture, and
“reeducation" or rehabilitation designed to keep Vietnamese
society malleable and subservient. Throughout this process the
the Vietnamese regime has employed an elaborate gulag system
which still exists as the practical tool of political
indoctrination and intimidation.

To this day, over 10,000 political prisoners continue to
languish in Vietnamese "reeducation camps” in defiance of
internationally accepted norms for human rights. In order to
focus attention on these on-going atrocities, Congressman Solarz
and I have recently introduced H.RES. 212 calling on the
Government of Vietnam to release all political prisoners. The
legislation takes note of the fact that the Viethamese communists
previously made a canmitment to negotiate the humane resettlement
of the political prisoners and to allow them to rejoin family
members outside of Vietnam. The Government of Vidtnam has not
followed through on that commitment and continues to flood their
well established gulag system with political prisoners.

The legislation is especially timely following the recent
visit of a U.S. Special Envoy, General Vessey, to discuss
"humanitarian- issues.” We believe that it is critical that thre
United States send a c:rong message to the Vietnamese communiscs
that w~e have not forgc:-ten their previous commitments to release
political prisoners:; rncr are they in conformity with widely
accepted standards of -.man rights,

If you would 1like
contact Jim Skinner nmy

WASHINGTON OC OFFICE JO Canmon =oust Os6iCE BuidinG WasingTOR DC 20518 1202) 225-2965
OISTRICT OFFICE 12387 Lewis STrei? 3203 Garttn Grove CA 92640 (714)971-9292
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IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Mr. DORNAN of California (for himself and Mr. SOLARZ) submitted
the following resolution; which was referred to the Committee
on

RESOLUTION

Concerning the release :I political prisoners by the Government
of Vietnam.
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#hereas :we.ve years nave passed since the end ¢ Unized Staces
involvement inigﬁe Vietnam conflict, yet thousands of
Vietnamese remain held as political prisoners in communist
" 'reeducation camps" and many thousands more remain
separated from their families in the United States and other
countries;

Whereas the Government of the Socialist Republic of Vietnam has a
responsibility to observe international standards of human
rights;

Whereas the Government of the Socialist Republic of Vietnam has
made a commitment to release political prisoners for
resettlement abroad, but has not fulfilled that commitment;

Whereas the Government of Socialist Republic of Vietnam has
signed an agreement with the.- United Nations High Commission
for Refugees to assist in the reunification of families; and

Whereas in September 1984 the Reagan administration indicated a
strong commitment to resettle those former reeducation
prisoners’  eligible for admission to the United States under
refugee and immigration programs and to work with the
international community to resettle all such prisoners unable

to remain in Vietnam: Now, therefore, be it

1 Resolved, Tha- =-he Government of the Socialist Republic

2 of Vietnam shouli--

3 (1) immeZis=-2ly release all political prisoners;
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(2) £ulfill l:s ccmmitment tO negotlate thelr numarne

[

2 resectlement aproad or to rejoin family members cutside
3 of Vietnam; and

4 (3) immediately resume processing of family

5 reunification cases under the United Nations High

6 Commissioner for Refugees’ Orderly Departure Program.

7 SEC. 2. The Clerk of ‘the House of Representatives shall

8 transmit a copy of this resolution to the President.
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IN THE SENATE OF THE UNITED STATES

Mr KENNEDY (for himself and Mr. DOLE, Mr. PELL

submitted the following resclution; which was

- RESOLUTION

(naers title of resolution bere)
Rap el

WHEREAS twelve years have passed since the end of the Vietnam War,
yet thousands of Vietnamese remain held as political prisoners and many
thousand more divided from their families in the United States and other
countries:

WHEREAS the Government of the Socialist Republic of Vietnam has a
responsibility to observe international standards of human rights;

WHEREAS the Government of the Socialist Republic of Vietnam has
committad itself to releasing political priscners to be resettled
abroad: and

WHEREAS the Government of the Socialist Republic of Vietnam has
signed an agreement with the United Nations High Commissioner for
Refugees to assist in the reunification of families: Now, therefore,
be it

Resolved by the Senate,

That the Government of the Socialist Republic of Vietnam should
immediately release all political prisoners held as a result of their

previous association with the Government of South Vietnam prior to 1975;

Thet the Government of the Socialist Republic of Vietnam
should fulfill their commitment to negotiate their humane
:.;.guonnt abroad or to rejoin family members outside of
Vietnam; and

That the Government of the Socialist Republic of Vietnam
should immediately resume processing of family reunification
cases under the United Nations High Commissioner for Refuqeel'—
Orderly Departure Program.

Sec. 2. The Secretary of the Senate shall transmit a copy of

this resolution to the President.
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THONG CAO CUA HOI GIA BINH NOTICE oF THE FAMILIES

TU NHAN CHINH TﬁI VIET NAM OF VIETNAMESE POLITICAL
- PRISONERS ASSOCIATION

- -
Pé muc : v/v gdl HO So Tu Nhan Re: Forwarding Vietnamese
' Chinh Tr1 Vlet Nam Political Prisoners Files
cho H01. to the Association.
H01 GDTNCTVN xin thong bao cung The Families of Vietnamese
th@n béng quyeén thuoc cua TNCTVN: Political Prisoners Association
Ké td nay : wishes to inform its members

and supporters that from now on:
Thu Nhat Be glup HOi_ dudc de

dang trong v1ec chuyen tlep va 1. Application forms regarding

ldu gid cac hd sé cud JINCTVN, Vietnamese political prisoners

xin quy vi vui, long gdi cac giay should be submitted to the

to lLe quan dén TNCTVN ve cho _ Association in duplicates and

H01 m01 thd Hai (2) ban thay vi not in single copy:

01 ban.

Thd Hai: ae cap nbat hoa ho so 2. To help the Association

TNCTVN hau nim ving tinh trang, maintain up-to~date files on

hien tal cua TNCTVN, m01 khi co the political prisoners, all new

thay doi tlnh trang cyda TNCTVN relevant information regarding

(vi du nhu da ducgc trd tu do, - the latter (released from prison,

da rdi kh01 Vlet Nam, da chuyen left Vietnam, changed camp,

tral, co IV va ‘LOI, giady xuat obtained IV or LOI, issued exit

canh dia chl,sponsor, v. v....) visa, has sponsor address, etc.)

xin quy vi goi cac tin, tuc tren should be communicated to the

ve H01 cang som cang tot. Association as soon as possible
< at the following addrress:

pia cni lién lac:

P.0. Box 5435 P.O. Box 5435
Arlington, VA 22205-0635 Arlington, VA 22205-0635
So Pien thoai: (703) 560-0058 New Telephone No. (703) 560-0058

mdi cua HOY
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DAY NGUC TU CONG SAN, NOI MA THAN NHAN VA
DONG BAO RUOT THIT CUA CHUNG TA DANG B| DOA DAY

COMMUNIST CONCENTRATION CAMPSWHERE THOUSANDS |
OF OUR LOVED ONES ARE FACED WITH A LINGERING DEATH |

NONG TRUONG TAP THE ! MO CHON
BIET BAO TU NHAN CHINH TRI VIET
NAM.
Burial ground of thousands of Vietnamese .
political prisoners. :

BIET GIAM TRONG PHONG KIN - CUM
KEP - DANHDAP - BO DOl: KHONG ngu\
DIET PUQC TINH THAN BAT KHUAT;
CUA TU NHAN CHINH TRI VIET NAM.
Isolation cells - Shackles - Beating - Hunger: Yet:
‘their spirit remains unbroken.




MAU - MO HOI-NUGCMATHANG NGAY
POILAY BOA AN SAN KHO CHANNUGC
MUOI.

Blood, sweat and tears in exchange for some
meager daily fare.

KHO SAl VA TUI NHLC
Hard labor and humiliation

XIN QUY VI HAY TIEP TAY VOI CHUNG TOI CUNG
TRANH DAU CHO HO-DUGC SOM TRA TU DO VA-DOAN TU

PLEASE STRUGGLE WITH US , HAND IN HAND ,
TO REGAIN OUR LOVED ONES FREEDOM AND
REUNIFICATION WITH THEIR FAMILIES



BAO CAO TAl CHANH -

™ 1/1/86 dén 31/12/1986

T8n sS dén ngay 31/12/85 753.02
THU
- N g
Nien liem 296.00
Ung ho . 873.00
- Gay auy . 2,135.00
TONG SO THU 3,304.,00
4,057.00
CHI
ﬁn\loét (Broghure,
Ban tin, Mdu thd) 2u2.00
Tem thd 776.00
Pién thoai 321.00
Linh tinh . 405.00
TONG SO CHI 1,744.00
_ TIEN CON LAI , 2,313.00
Thanh toan nd mua may dlen toan 1,000.00
TON SO BEN 31/12/86 1,313.00

THE FAMILIES OF VIETNAMESE

POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

FINANCIAL REPORT

-t

January lst to December 31, '86

Balance: 12/31/85 (Cash balance) $ 753.00
Receipts:
Membership dues $ 296.00
Donations $ 873.00
Fund raising $ 2,135.00 $3,304.00
$4,057.00

Disbursements:

Printing (brochure, newsletter, forms) $242.00

Postage 776.00
Telephone 321.00
Miscellaneous expenses 405.00
Total Disbursements $1,744.00
$2,313.00
Payment of Fund borrowed (for computer) $1,000.00

Balance : 12/31/8¢ $1,313.00



“CAY DANG THAN TU KHONG €0 AN
BIET DEM HY VONG GG1 VAO Al ?”

“Bitter is the life in jail without a sentence
Where can we hang our hopes ?”

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM NON-PROFIT ORG.
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION u.s.;:’sgme
P.O. Box 5435 Arlington, VA 22205-0635 Falis Church, Va.
Permit No. 564
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